
Eldsmiðjan og leirkofi 

 
❖  1x salerni í eldsmiðju / 1x toilet in eldsmiðjan 

o þrífa vask með blárri tusku og klósett með rauðri tusku / clean the sink with a blue rag and toilet 
with a red rag 

o þrífa veggi og hurð eftir þörfum með hreinni blárri tusku / clean the walls and door as needed with 
a clean blue rag 

o skipta út handklæði / replace towel 

o tæma rusl / empty bin 

o fylla á sápu og klósettpappír ef þarf / refill soap and toilet paper if needed 

o sópa og skúra / sweep and mop 

❖ 1x anddyri í eldsmiðjunni / 1x lobby in eldsmiðjan 

o sópa og skúra / sweep and mop 

❖ 1x aðalrými í leirkofanum / 1x main space in leirkofinn 

o þurrka úr gluggakistum, þrífa borð og stóla með blárri tusku og stóla upp áður en skúrað / wipe 
the windowsills, clean tables and chairs, with a blue rag and put the chairs/bench up on the table 
before mopping 

o tæma rusl / empty bin 

o hella úr skúringafötunni í klósettið í eldsmiðjunni / empty from the mop bucket into the toilet in 
eldsmiðjan 

o sópa og skúra / sweep and mop 

 

Athugið / Note 

 óhreinn þvottur á að fara á gólfið fyrir framan þvottavélina inni í þvottahúsi í rauða húsinu, EKKI SKILJA 
EFTIR Í ELDSMIÐJUNNI OG LEIRKOFANUM / dirty laundry should go on the floor in front of the washing 
machine in the laundry room in read house, DO NOT LEAVE IT IN ELDSMIÐJAN AND LEIRKOFINN 

 

 tæmið úr skúringafötu í klósett svo vaskurinn stífilist ekki / empty the mop bucket into the toilet so that 
the sink does not clog 

 

 munið að skila hlutunum aftur á sinn stað svo að þeir verði aðgengilegir fyrir þann næsta / remember to 
return the items to the right place so that they will be accessible for the next person 

 

 tæma ALLAR ruslafötur, sorp er flokkað í tunnur sem staðsett er uppi á bílaplani / empty ALL trash cans, 
garbage is sorted into bins located on the parking lot 

 

rauðar tuskur eru fyrir klósett  / red rags are for toilets 

 bláar tuskur eru fyrir vaska og almennan þvott / blue rags are for sinks and general washing 

 


